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Couplingsclass: A50-X
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|Max. vertical load : 90 kg|
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removable ball system.

NOTE:

* Should this installation process entail the cutting of the bum-
per - conformation MUST be obtained by the installation engi-
neer of the customer’s acceptance prior to completion. Thule
Towing Systems do not accept responsibility for any matters
arising as a result of this miscommunication.

* All measurements are in mm!

* The dealer should be consulted for possible necessary adjust-
ment(s) "of the vehicle".

* Remove the insulating material from the contact area of the fit-
ting points.

* Consult your dealer for the maximum tolerated pull weight and
ball hitch pressure of your vehicle.

* Do not drill through electrical-, brake- or fuellines.

* Remove (if present) the plastic caps from the spot welding nuts.

* This fitting instruction has to be enclosed in the vehicle docu-
ments after fitting the towbar.

* Thule is not liable for damage caused directly or indirectly by
incorrect assembly, including the use of unsuitable tools, the
use of other assembly methods and means than the ones outli-
ned, and the incorrect interpretation of these assembly instruc-
tions.

IE MONTAGEANLEITUNG:

Vor Beginn des Einbaus ist anhand der Typplakette der Anhdnge-
kupplung festzustellen welches Bild in der Einbauanleitung
maBgebend ist.

Rucklichter und StoBstange abmontieren. Siehe Abbildung 1.
Die Verdrahtung des PDC losmachen. Siehe Abbildung 2

Den stahlernen StoBbalken abmontieren.

Die Seitenplatte A und B bei den Punkten C halbfest montieren.
Die Kabel mit Kunststoffklemmmband festbinden. Siehe Abbildung

NI NI

3.

6. Den Quertrager D zwischen den Seitenplatte A und B bei den
Punkten E halbfest anbringen.

7. Den stéhlernen StoBbalken wieder einsetzen.

8. Auf der Unterseite der StoBstange einen Teil aus der Mitte
gemanl Abbildung 4 herausschneiden.

9. Das Thule Connector einschlieBlich Steckdosenplatte montie-
ren.

10. Alle Schrauben und Muttern gemaB den Angaben in der
Abbildung festdrehen.

11. Das Entfernte montieren.

Fir die Demontage und Montage von Fahrzeugteilen das
Werkstatt-Handbuch zu Rate ziehen.

Fiir die Montage und die Befestigungsmittel die Skizze zu Rate
ziehen.

hen.

Fiir die Montage und Demontage des abnehmbaren Kugel-
systems die beiliegende Montageanleitung zu Rate ziehen.

HINWEISE:

* Far (eine) eventuell erforderliche Anpassung(en) "des
Fahrzeugs" ist der Handler zu Rate zu ziehen.

*Im Bereich der Anlageflachen muB Unterbodenschutz,
Hohlraumkonservierung (Wachs) und Antidréhnmaterial ent-
fernt werden.

* Vor dem Bohren priifen, daB keine, dort eventuell vorhandene
Leitungen beschddigt werden kdnnen.

* Alle Bohrspane entfernen und gebohrte Lécher gegen Korrosion
schitzen.

* Entfernen Sie "falls vorhanden”, die Plastikkappen von den
PunktschweiBmuttern.

* FUr das hoéchstzulassige Zuggewicht und der erlaubte Kugel-
druck Ihres Fahrzeugs ist InrHandler zu befragen.

*Die Quetschmuttern muissen nach einem spateren lésen der
Muttern gegen neue ausgetauscht werden, da ansonsten die

© 584570/10-01-2014/5
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8. S&ga ut en del ur mitten av stétfangarens undersida enligt figur
4.

9. Montera Thule Connector inklusive kontaktplattan.

10. Momentdrag alla skruvar och muttrar enligt figuren.

10. Montera det som avlagsnats.

Se verkstadshandboken féor demontering och montering av for-
donets delar.

Se skissen for montering och monteringsmaterial.

Se de bifogade monteringsanvisningarna fér montering och
demontering av det I6stagbara kulsystemet.

OBS:

* Kontakta aterfoérséaljaren om fordonet eventuellt bér modifieras.

* Om det finns ett bitumen- eller stétdampande lager vid kontak-
tytor skall detta avldgsnas.

* Kontakta din aterforsaljare for ditt fordons max. dragvikt och til-
latna kultryck.

* Vid borrning skall man se till att elektrisk-, broms- og brénsle-
ledningarna inte skadas.

* Avldgsna de sma plastlocken - om dessa finns - fran punktsvets-
muttrarna.

* Efter att draget ar monterat, placera monteringsanvisningen

tillsammans med bilens évriga dokument.

* Thule ar inte ansvariga for skada som orsakats direkt eller indi-
rekt av felaktig montering, inklusive anvandning av olémpliga
verktyg, andra monteringsmetoder och processer an de som
beskrivs, samt felaktig tolkning av dessa monteringsinstruktio-
ner.

MONTAGEVEJLEDNING:

For at veelge rigtigt spaendingsmoment, er det vigtigt at afleese
serienummeret pa typepladen, for at kunne valge hvilket af
de medsendte diagrammer der skal anvendes.

PYKOBOACTBO AJ1A MOHTAHA:

Mepep, Tem, KaK HAYMHaTb MOHTaH, TpebyeTcA NPOBepUTb TabIUURY
C TUMOM U3Jenus A Toro, YTo6bl ONpefeUTb Kakyto UMEHHO
M3 WITIOCTPaLUA B MHCTPYKLUU MO YCTaHOBKE HYHHO UCMO/Ib30-
BaTh.

CHATb 3agHue dapbl 1 6amnep. CM. pUCYHOK 1.

MopkntoveHne PDC ocnabutb. CM. pUCYHOK 2

CHATb cTanbHOM BydepHbIi Gpyc.

YcTaHoBWTb GoKoByto naHenb A 1 B B Toukax C, cnerka 3akpenus ee.

npu1BA3aTb NPOBOAA N/1IACTMAaCCOBOM NPOBOOKOM. CM. PUCYHOK 3.

YcTaHoBWTb nonepeyHbii 6pyc D mexgy onopamm A m B B TouKax E,

3aTAHYB KPeneXHbIi MaTepuan He [0 KoHLa.

MocTaBnTb CTasbHOM GydepHbIn BpyC Ha MecTo.

. BbiInnantb yacTb U3 6amnepa B cepeanHe CHU3Y, KaK yKasaHo Ha puc.
4.

9. YctaHoBuTb Thule Connector, BMeCTe CO WTencesIbHOM NiaTon..

10. 3aTAHYTb BCe BGONThI M raiku B COOTBETCTBUM CO 3HAYEHUAMM, YKa3aH-
HbIMW Ha PUCYHKE.

11. YcTaHOBUTbL CHATbIE paHee AeTanu.

oorwN~

© N

[NnA VMHCTPYKUUIA MO CHATUIO U YCTaHOBKE AeTasieil aBTOMOGU.A,
o6palyaiTecb K PyKOBOACTBY A/l PaGOTHUHOB rapamei.

WHdbopmauuio 0 MOHTame U CpefcTBax KpensieHusa Bbl HahpeTe B
cxeme.

[OnA WHCTPYKUUWA MO YCTAHOBKE MU CHATUIO CbHEMHOro KpioKa C
wapom, o6palaiiTecb K NpuiaraeMomMy pyHOBOACTBY MO MOHTa-
Hy.

BHUMAHME:

* Ecnv noTpe6bytoTcA M3MEHEHWs KOHCTPYKLMM TPaHCMOPTHOTO
cpepncTBa, CieayeT NocoBeToBaThCs C AUIEPOM aBTOMOGUISA.

* EC/v B TOUKaX NpUKPENIeHnsa UMeeTcs C1oM BUTyMa nau
NPOTUBOLLYMOBOW MaTepuas, ero cieayeT yaaiuTb.

* CBefieH1A 0 MaKcHMasbHO A0MyCTUMOM Macce GyKCUMpyeMoro npuuena

Demonter baglysene og kofangeren. Se fig. 1.
Lasn PDC-ledningerne. Se fig. 2
Demonter stadlisten af stal.
Monter sideplade A og B manuelt ved punkterne C.
Bind ledningerne fast med tie-wraps (klemband af plast). Se
fig. 3.
Monter tvaervangen D mellem sideplade A og B pa punkterne
E, fastger det hele med handkraft.
Monter stadlisten igen.
Sav en del ud af kofangeren midt pa undersiden jf. fig. 4.
Monter Thule Connector, inklusive kontaktplade
. Spaend alle bolte og matrikker ifalge tegning.
Monter de fjernede dele.

o gpun=

=00

Radfor for demontering og montage af dele til keretajet arbejds-
pladshandbogen.

Radfor for montage og montagemidler skitsen.

Radfor for montage og demontering af det aftagelige kuglesys-
tem den vedlagte montagevejledning.

BEMZRK:

* Kontakt forhandleren i forbindelse med eventuelle pakraevede
aendring(er) pa kaoretojet.

* Undervognsbehandlingen skal fjernes de steder hvor traekket lig-
ger an mod bilen.

* Kontakt Deres forhandler for oplysninger om den maksimale
traeekkraft og det tilladte kugletryk.

* Vaer forsigtig ikke at bore i ledninger-,bremse elller benzinslan-
ge

* Fjern plasticpropperne "om de findes” fra de punktsvejsede
m¢trikker.

*Thule er ikke ansvarlig for skade der direkte eller indirekte er
forarsaget af forkert montage, herunder ogsa iberegnet brug af
forkert veerktej og anvendelse af anden montagemetode og
andre montagemidler end de foreskrevne samt fejltolkning af
den medfglgende montagevejledning.

© 584570/10-01-2014/7

Bbl MOXeTe nonyunTb y Annepa aBToMOGUAA.

* [pun cBepaeHnn cieauTe 3a TeMm, YToBbl He 3a4eTb 9/1EKTPONPOBOAKY M
JIMHUM TOPMO3HOM LieNK 1 NOAaYN roptoyero.

* Ypanute (€CM OHX UMEIDTCA) M1acTMacCoBble 3aTbl4KK U3
npuBapeHHbIX raex.

* [ocne MOHTama KptoKa cieflyeT XpaHUTb HacTosLLLee PyKOBOACTBO B
KOMMJIEKTE C TEXHUHECKOW AOKYMEHTaLMen aBToMoOGUISA.

* dupma Thule He oTBeYaeT 3a yLep6, ABNAIOLMIACA NPAMbBIM UM KOCBEH-
HbIM CNeACTBMEM HEMpPaBW/IbHOrO MOHTaa, B TOM Y1C/le UCMO/b30Ba-
HUA HeNoAXoAALWMX MHCTPYMEHTOB W NMPUMEHEHNA MHOMO cnocoba MOH-
Tawa uam Apyrux cpefcTs, Yem npeannucaHo B UHCTPYKLMK, 6O Henpa-
BWJ/IbHOTO MCTOJIKOBAHWUA HACTOALLEN MHCTPYKLIMKM NO MOHTAMY.

© 584570/10-01-2014/12
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Per lo smontaggio ed il montaggio dei componenti del veicolo
consultare il manuale tecnico dell’officina.

Consultare il disegno per il montaggio ed i dispositivi di fissag-
gio.

Per il montaggio e lo smontaggio del sistema a sfera rimovibile,
consultare le istruzioni di montaggio allegate.

N.B.:

* Per eventuali necessari adattamenti "del veicolo” si consiglia di
consultare il fornitore.

* Rimuovere lo strato di materiale isolante dai punti d'attacco.

* Per il peso complessivo trainabile della Vostra vettura, consulta-
te il Vostro rivenditore autorizzato.

* Praticando i fori, prestare attenzione a non danneggiare i cavi
elettrici, i cavi del freno e i condotti del carburante.

* Rimuovere, se presenti, i coperchietti in plastica dai dadi di sal-
datura per punto.

* Questa istruzione di montaggio deve essere allegata ai docu-
menti del veicolo dopo l'installazione del gancio.

* Thule non pud essere ritenuta responsabile per eventuali danni
direttamente o indirettamente dovuti ad un errato montaggio,
intendendo con cid anche l'uso di attrezzi non idonei e l'uso di
metodi e mezzi di montaggio diversi da quelli prescritti, nonché
all'errata interpretazione delle seguenti istruzioni di montaggio.

INSTRUKCJA MONTAZU:

Przed rozpoczeciem montazu nalezy sprawdzi¢ tabliczke znami-
onowa, zeby ustalié¢, ktéry z szablonéw znajdujacych sie w
instrukcji montazowej nalezy wykorzystac.

Zdemontowac tylne Swiatta i zderzak. Patrz rysunek 1.
Okablowanie PDC poluzowac. Patrz rysunek 2

Zdemontowac stalowa poprzecznice zderzakowa.
Zamontowac ptyte boczng A i B w miejscu punktidw C, bez
przykrecania.
Kable zwigzani

N INES

o1

z tie-oktadow ust zaciski z tworzyw

* Firma Thule nie ponosi odpowiedzialnosci za straty poniesione
posrednio lub bezposrednio na skutek niewtasciwego montazu,
w tym uzycia niewtasciwych narzedzi i sposobdéw montazu
niezgodnych z instrukcja, oraz niezastosowanie sie do tresci
instrukcji.

@ ASENNUSOHJEET:

Ennen asennusta, selvitd tyyppikilvestd, mikd asennusohjeen
piirros koskee kyseista autoa

Irrota takavalot ja puskuri. Ks. kuva 1.

Irrota PDC-johdotus. Ks. kuva 2

Irrota teraksinen iskunvaimenninpalkki.

Kiinnita 16yhasti sivulevy A ja B kohtiin C.

Sido kaapelit tie-wrap -hihnoilla (muovisilla puristinhihnoilla).

Ks. kuva 3.

Kiinnita poikittaispalkki D tukien A ja B valiin kohtiin E, kiinnita

kaikki kasin.

7. Aseta teraksinen iskunvaimenninpalkki takaisin paikalleen.

8. Sahaa irti osa puskurin alaosan keskiosasta kuvan 4 osoittamal-
la tavalla.

9. Kiinnitad Thule Connector seké pistorasialevy..

10. Kirista kaikki pultit ja mutterit piirroksen mukaisesti.

1. Kiinnita irrotetut osat.

NN

o

Ajoneuvon osien purkamis- ja asennusohjeet, ks. tydpaikalla kdy-
tetty kasikirja.

Asennus- ja kiinnityohjeet, ks. piirros.

Irrotettavan kuulajdrjestelman asennus- ja purkamisohjeet, ks.
oheinen asennusopas.

TARKEAA:

*"Ajoneuvoa" koskevasta mahdollisesta tarpeellisesta sovellu-
tuksesta/ sovellutuksista on kysyttava neuvoa jalleenmyyijalta.

* Mikali kiinnityskohdissa on bitumi- tai tarinanestokerros, se on

sztucznych). Patrz rysunek 3.

6. Zamontowac¢ poprzecznice D miedzy wspornikami A i B w
punktach E, catosé lekko przymocowac.

7. Ponownie umiesci¢ stalowg poprzecznice zderzakowa.

8. Wypitowac zgodnie z rysunkiem 4 odcinek w srodkowej czesci
od spodu zderzaka.

9. Zamontowac¢ Thule Connector wraz z ptytg z gniazdem wtyko-
wym.

10. Dokreci¢ wszystkie sruby i nakretki zgodnie z rysunkiem.

11. Zamontowac to co zostato usuniete.

Co do montazu i montowania czesci pojazdu zapoznaé sie z
podrecznikiem warsztatowym.

Co do montazu i sSrodkéw montazowych zapoznaé sie ze schema-
tem.

Co do montazu i demontazu zdejmowanej kuli zapoznaé sie z
zatgczong instrukcjg montazu .

Wskazoéwki:

- Po przejechaniu 1000 km dokreci¢ wszystkie elementy skrecane.

- Podczas ewentualnych odwiertow upewnic sie czy w poblizu nie
znajduja sie przewody instalacji elektrycznej, przewody hydrau-
liczne lub przewody paliwowe.

- Wszystkie ubytki powtoki lakierniczej zabezpieczyé przed
korozja.

- Nalezy wyjac¢ ewentualne plastikowe zaslepki w punktach przys-
pawanych nakretek.

- Stosowac nakretki oraz sruby gatunkowe dostarczone w komple-
cie.

- Utrzymywacd kule w czystosci, oraz pamieta¢ o regularnym jej
smarowaniu.

- Hak holowniczy zarejestrowac w stacji diagnostycznej.

Zastosowanie sie do powyzszych wskazan gwarantuje Panstwu
bez-
pieczenstwo, niezawodnosé i sprawnos$¢ naszego wyrobu przez
caty okres jego uzytkowania.

© 584570/10-01-2014/9

poistettava.

* Auton vetamaa sallittua enimmaiskuormitusta on tiedusteltava
jalleenmyyijalta.

* Porattaessa on huolehdittava siitd, etta ei jouduta kosketuksiin
sdahko-, jarru- tai polttoainejohtojen kanssa.

* Poista, "mikali olemassa”, pistehitsausmuttereiden muovisuojuk-
set.

* Nama asennusohjeet on asennuksen jalkeen sailytettava yhdessa
ajoneuvoa koskevien papereiden kanssa.

* Thule ei ole vastuussa vioittumisesta, joka on suoraan tai epasuo-
raan aiheutunut vaarasta asennuksesta samoin kuin sopimatto-
mien tydkalujen kaytdsta, muiden kuin ohjeissa mainittujen asen-
nusmenetelmien tai vélineiden kaytostd seka kyseisten asennu-
sohjeiden vaarintulkinnasta.

POKYNY K MONTAZI:

Pred instalaci je nutno zkontrolovat typovy stitek, abyste zjistili,
ktery nakres v pokynech pro instalaci mate pouzit.

Demontujte zadni svétla a nadraznik. Viz schéma 1

Rozpojte kabel PDC. Viz schéma 2

Vyjméte ocelovy celnik.

Pripevnéte bocni desticku A a B v bodé C, pritahnéte rukou.

Pripevnéte kabely vazaci paskou. Viz schéma 3.

Umistéte pficny nosnik D mezi podpéry A a B k bodim E a

utahnéte ru¢né tento celek.

Vratte ocelovy cCelnik zpatky.

Odrezte stfredni a spodni ¢ast narazniku, viz schéma 4.

. Pripevnéte Thule Connector vcéetné zasuvkové desticky se
zasuvkou.

10. Utdhnéte vSechny matice a srouby kroutivou silou uvedenou ve

vykrese.
1. Pripevnéte odstranénou c¢ast.

SEGRNENES

© 0 N

Pfed demontazi a montazi casti vozidla konzultujte montazni
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